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TENEZ LA POIGNEE VERTICALEMENT LORS DE L’ESSORAGE DE LA SERPILLIERE,
VEILLEZ A CE QUE TOUTE LA TETE SE TROUVE DANS LE DISPOSITIF D’ESSORAGE

ESSORAGE

PLEASE KEEP THE HANDLE IN VERTICAL POSITION WHEN YOU WANT TO DRY THE MOP.
MAKE SURE THAT THE WHOLE MOP HEAD IS IN THE BASKET.

DRYING

ЕСЛИ ХОТИТЕ ВЫЖАТЬ ШВАБРУ, ДЕРЖИТЕ ЧЕРЕНОК ВЕРТИКАЛЬНО. 
УБЕДИТЕСЬ В ТОМ, ЧТО НАСАДКА ДЛЯ ШВАБРЫ ПОЛНОСТЬЮ 
НАХОДИТСЯ В КОРЗИНЕ.

ВЫЖИМАНИЕ

KUI SOOVITE MOPPI VÄLJA VÄÄNATA, HOIDKE VART VERTIKAALASENDIS. 
VEENDUGE, ET MOPI PEA ON ÜLENI KORVI SEES.

VÄLJAVÄÄNAMINE

JEI NORITE IŠSKALAUTI ŠEPETĮ, LAIKYKITE KOTĄ VERTIKALIAI. 
ĮSITIKINKITE, KAD ŠEPEČIO GALVA TINKAMAI ĮDĖTA Į KREPŠĮ. 

GRĘŽIMAS

KĀTU TURIET VERTIKĀLĀ STĀVOKLĪ. 
PĀRLIECINIETIES, KA BIRSTE PILNĪBĀ IR IEVIETOTA SPAINĪ.

IZSPIEŠANA

OPEN THE LOCK TO ROTATE THE POLE.
OUVREZ LA GACHETTE POUR POUVOIR FAIRE TOURNER LA SERPILLIERE
LAI PAGRIEZU KĀTU, ATVERIET FIKSATORU.
NORĖDAMI ATSUKTI KOTĄ, ATLEISKITE FIKSATORIŲ.
VARRE KEERAMISEKS AVAGE FIKSAATOR.
ЧТОБЫ ПОВЕРНУТЬ ЧЕРЕНОК, ОТКРОЙТЕ ФИКСАТОР.

CLOSE THE LOCK TO SECURE THE POLE POSITION.
FERMEZ LA GACHETTE POUR MAINTENIR LE POSITIONNEMENT DU MANCHE
LAI NOFIKSĒTU KĀTA POZĪCIJU, AIZVERIET FIKSATORU.
NORĖDAMI UŽFIKSUOTI KOTO POZICIJĄ, UŽSPAUSKITE FIKSATORIŲ. 
ET FIKSEERIDA VARRE ASENDIT, SULGEGE FIKSAATOR.
ЧТОБЫ ЗАФИКСИРОВАТЬ ПОЗИЦИЮ ЧЕРЕНКА, ЗАКРОЙТЕ ФИКСАТОР.
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NE SORTEZ PAS LA SERPILLIERE DU DISPOSITIF D’ESSORAGE PENDANT QU’IL TOURNE

ATTENTION

DON’T TAKE OUT THE MOP WHEN DRYER MECHANISM IS RUNNING.

NOTICE

НЕ ВЫНИМАЙТЕ ШВАБРУ ПРИ РАБОТАЮЩЕМ МЕХАНИЗМЕ ВЫЖИМАНИЯ.

ВНИМАНИЕ

ÄRGE VÕTKE MOPPi VÄLJA, KUI VÄLJAVÄÄNAMISMEHHANISM TÖÖTAB.

TÄHELEPANU 

NEIŠIMKITE ŠLUOTOS, JEI VEIKIA GRĘŽIMO MECHANIZMAS. 

DĖMESIO

NEIZŅEMIET BIRSTI, JA DARBOJAS IZSPIEŠANAS MEHĀNISMS.

UZMANĪBU

SUIVEZ LES ETAPES DECRITES SUR LE DESSIN
CI-DESSOUS 

MONTAGE DU MANCHE
CHECK ALL THE PARTS CAREFULLY.
FOLLOW THE PICTURES.

STICK ASSEMBLY

ТЩАТЕЛЬНО ПРОВЕРЬТЕ ВСЕ ДЕТАЛИ.
СОБЛЮДАЙТЕ УКАЗАНИЯ, ДАННЫЕ НА РИСУНКАХ.

ЧЕРЕНКА
KONTROLLIGE HOOLIKALT KÕIKI TOOTE OSI.
JÄRGIGE JUHISEID PILTIDEL.

VARRE KOKKUPANEK
ATIDŽIAI PATIKRINKITE VISAS DALIS.
ATSIŽVELKITE Į PAVEIKSLUOSE PATEIKTAS NUORODAS. 

KOTO MAZGAS

RŪPĪGI PĀRBAUDIET VISAS SASTĀVDAĻAS.
IEVĒROJIET ATTĒLĀ NORĀDĪTO.

KĀTS

COUNTER-CLOCKWISE
VERS LA GAUCHE

PRETĒJI PULKSTEŅA RĀDĪTĀJU VIRZIENAM
PRIEŠ LAIKRODŽIO RODYKLĘ

VASTUPIDI KELLAOSUTI LIIKUMISE SUUNALE
ПРОТИВ ЧАСОВОЙ СТРЕЛКИ

HANDLE
POIGNEE
KĀTS
KOTAS
VARS
ЧЕРЕНОК

HOLE
MANCHON CONNECTION
SAVIENOJUMS
SUJUNGIMO ANGA
ÜHENDAMIS-AVA
СОЕДИНИТЕЛЬНОЕ ОТВЕРСТИЕ

WHIRL TUBE
MANCHE TOURNANT
IZGRIEŠANAS CAURULE
GRĘŽIMO VAMZDIS
VÄLJAVÄÄNAMIS-TORU
ВЫКРУЧИВАЮЩАЯ ТРУБКА

WHIRL LOCK
BOUTON DE GIRATION

IZGRIEŠANAS IERĪCES FIKSATORS
GRĘŽIMO ELEMENTO FIKSATORIUS

VÄÄNAMISSEADME FIKSAATOR
ФИКСАТОР ВЫКРУЧИВАЮЩЕГО УСТРОЙСТВА

MATERIEL
HANDLE: PP/ABS/POM STAINLESS STEEL 
BUCKET: PP/ABS

MATERIEL
MANCHE PP/ABS/POM ACIER INOXYDABLE 
SEAU PP/ABS

MATERIĀLS
KĀTS: PP/ABS/POLIOKSIMETILĒNS/NERŪSĒJOŠAIS TĒRAUDS 
SPAINIS: PP/ABS

MATERJAL
VARS: PP/ ABS/ POLÜOKSÜMETÜLEEN /ROOSTEVABA TERAS 
ÄMBER: PP/ ABS

МАТЕРИАЛ
ЧЕРЕНОК: ПП/ АБС пластик/ ПОЛИОКСИМЕТИЛЕН/ НЕРЖАВЕЮЩАЯ СТАЛЬ 
ВЕДРО: ПП/АБС пластик

MEDŽIAGA
KOTAS: PP/ ABS/ POLIOKSIMETILENAS/ NERŪDIJANTYSIS PLIENAS 
KIBIRAS: PP/ ABS

PRODUCT SIZE:
HANDLE: 90 - 126CM
BUCKET: 45.5 x 26 x 22 CM

DIMENSIONS DU PRODUIT
MANCHE 90 - 126CM
SEAU 45.5 x 26 x 22 CM

PRODUKTA IZMĒRS:
KĀTS: 90 - 126 CM
SPAINIS: 45.5 x 26 x 22 CM

GAMINIO MATMENYS:
KOTAS: 90–126 CM 
KIBIRAS: 45.5 x 26 x 22 CM

TOOTE MÕÕDUD:
VARS: 90-126 CM 
ÄMBER: 45.5 x 26 x 22 CM

РАЗМЕРЫ ИЗДЕЛИЯ:
ЧЕРЕНОК: 90-126 CM
ВЕДРО: 45.5 x 26 x 22 CM
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DRYING MECHANISM
DISPOSITIF D’ESSORAGE

IZSPIEŠANAS MEHĀNISMS
GRĘŽIMO MECHANIZMAS
VÄÄNAMISE MEHHANISM

МЕХАНИЗМ ВЫЖИМАНИЯ

DRAINING MECHANISM
DISPOSITIF DE LAVAGE
IZLIEŠANAS MEHĀNISMS
IŠPYLIMO MECHANIZMAS
VÄLJAVALAMISE MEHHANISM
МЕХАНИЗМ ВЫЛИВАНИЯ

BUCKET
SEAU WATER
SPAINIS
KIBIRAS
ÄMBER
ВЕДРО

MOP HEAD
TETE DE LA SERPILLERE
BIRSTES UZGALIS
ŠLUOTOS GALVA
MOPI PEA
НАСАДКА

BRUSH BASE
BASE DE LA SERPILLIERE

BIRSTES PAMATNE
ŠEPEČIO PAGRINDAS

HARJA ALUS
ОСНОВАНИЕ ЩЕТКИ

BOLT
VIS
BULTSKRŪVE
VARŽTAS
POLT
БОЛТ

LOCK
GACHETTE
FIKSATORS

FIKSATORIUS
FIKSAATOR
ФИКСАТОР

STAINLESS STEEL TUBE
MANCHE D’ACIER INOXYDABLE
NERŪSĒJOŠĀ TĒRAUDA CAURULE
NERŪDIJANČIOJO PLIENO VAMZDIS
ROOSTEVABAST TERASEST TORU
ТРУБКА ИЗ НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛИ

HANDLE
POIGNEE
ROKTURIS
RANKENA
KÄEPIDE
РУКОЯТКА

HANDLE BAR
MANCHE

KĀTA STIENIS
KOTAS

VARRE TORU
СТЕРЖЕНЬ ЧЕРЕНКА

/ PRODUKTA APRAKSTS / GAMINIO APŽVALGA / TOOTE KIRJELDUS / ОБЗОР ПРОДУКТА/ 

PRODUCT ASSEMBLY / MONTAGE DU PRODUIT / PRODUKTA SALIKŠANA / GAMINIO SURINKIMAS / TOOTE KOKKUPANEK  / СБОРКА ПРОДУКТА

TENEZ LE MANCHE VER LE HAUT
LORS DU MONTAGE

MONTAGE DE LA TETE DE LA SERPILLIERE
PLEASE KEEP THE HANDLE IN
VERTICAL POSITION WHEN ASSEMBLING.

MOP HEAD ASSEMBLY

ВО ВРЕМЯ СБОРКИ ДЕРЖАТЬ ЧЕРЕНОК 
ВЕРТИКАЛЬНО.

ЗАМЕНА НАСАДКИ
PALUN HOIDKE VART KOKKUPANEMISE 
AJAL VERTIKAALASENDIS.

MOPIPEA KOKKUPANEK
SURINKIMO METU KOTĄ LAIKYKITE 
VERTIKALIOJE PADĖTYJE.

ŠEPEČIO GALVOS MAZGAS

LŪDZU, SALIKŠANAS LAIKĀ KĀTU TURIET 
VERTIKĀLĀ STĀVOKLĪ.

BIRSTES UZGAĻA SALIKŠANA

ADJUST THE LENGTH OF THE HANDLEBAR BY OPERATING THE LOCK.

REGLEZ LA LONGUEUR DE LA POIGNEE A L’AIDE DE LA GACHETTE

KĀTA STIEŅA GARUMA REGULĒŠANA AR FIKSATORU.

KOTO ILGIO REGULIAVIMAS FIKSATORIUMI.

VARRETORU PIKKUSE REGULEERIMINE FIKSAATORIGA.

РЕГУЛИРОВАНИЕ ДЛИНЫ СТЕРЖНЯ ЧЕРЕНКА С ПОМОЩЬЮ ФИКСАТОРА.

PRESS THE LOCK WITH YOUR HAND
APPUYEZ SUR LA GACHETTE
FIKSATORU PIESPIEDIET AR ROKU.
FIKSATORIŲ PRISPAUSKITE RANKA.
VAJUTAGE FIKSAATORIT KÄEGA.
ПРИЖМИТЕ ФИКСАТОР РУКОЙ.

POLE
MANCHE
KĀTS 
KOTAS
VARS  
ЧЕРЕНОК 

LOCK
GACHETTE
FIKSATORS

FIKSATORIUS
FIKSAATOR
ФИКСАТОР

NE MONTEZ PAS LE DISPOSITIF SUR UN SOL GLISSANT
PLACEZ LA TETE DE LA SEPRILLIERE SUR UN ENDROIT ADEQUAT ET 
PRESSEZ-LA AVEC UN PIED

ATTENTION

DON’T ASSEMBLY MOP HEAD ON SLIPPERY FLOOR.
PLACE THE MOP HEAD ON THE RIGHT PLACE AND PRESS IT BY FOOT.

NOTICE

НЕ СОБИРАЙТЕ ШВАБРУ НА СКОЛЬЗКОМ ПОЛУ.
УСТАНОВИТЕ НАСАДКУ В ПРАВИЛЬНУЮ ТОЧКУ 
И НАДАВИТЕ СТОПОЙ.

ВНИМАНИЕ

ÄRGE PANGE MOPPI KOKKU LIBEDAL PÕRANDAL.
ASETAGE MOPP ÕIGESSE KOHTA JA VAJUTAGE JALAGA.

TÄHELEPANU 

NESURINKINĖKITE ŠLUOTOS ANT SLIDŽIŲ GRINDŲ.
PADĖKITE ŠLUOTĄ Į TINKAMĄ VIETĄ IR PASPAUSKITE PĖDA.

DĖMESIO

NEVEICIET BIRSTES SALIKŠANU UZ SLIDENAS GRĪDAS.
NOVIETOJIET BIRSTI PAREDZĒTAJĀ VIETĀ UN PIESPIEDIET AR PĒDU.

UZMANĪBU

VOUS DEVRIEZ ENTENDRE UN CLIC

ATTENTION

YOU SHOULD HEAR A CLICK SOUND.

NOTICE

ДОЛЖЕН РАЗДАТЬСЯ ЩЕЛЧОК.

ВНИМАНИЕ

TE PEATE KUULMA KLÕPSATUST.

TÄHELEPANU 

TURITE IŠGIRSTI TRAKŠTELĖJIMĄ. 

DĖMESIO

JUMS IR JĀSADZIRD KLIKŠĶIS!

UZMANĪBU

ADJUSTING THE HANDLE / REGLAGE DE LA POIGNEE / KĀTA REGULĒŠANA / KOTO REGULIAVIMAS / VARRE REGULEERIMINE / РЕГУЛИРОВАНИЕ ЧЕРЕНКА

PRODUCT ASSEMBLY  / MONTAGE DU PRODUIT / PRODUKTA SALIKŠANA / GAMINIO SURINKIMAS / TOOTE KOKKUPANEK / СБОРКА ПРОДУКТА
WASHING AND DRYING / LAVAGE ET ESSORAGE / MAZGĀŠANA UN IZSPIEŠANA  / PLOVIMAS IR GRĘŽIMAS / PESEMINE JA VÄLJAVÄÄNAMINE / МЫТЬЕ И ВЫЖИМАНИЕ

REMPLISSEZ LE SEAU D’EAU JUSQU’AU NIVEAU INDIQUE
LAVAGE

PLEASE KEEP THE WATER LEVEL BELOW THE WATER LEVEL MARKER. 
WASHING

ПОЖАЛУЙСТА, ПОДДЕРЖИВАЙТЕ УРОВЕНЬ ВОДЫ НИЖЕ ОТМЕТКИ УРОВНЯ ВОДЫ.
МЫТЬЕ

PALUN HOIDKE VEETASET VEETASEMEMÄRGIST ALLPOOL.
PESEMINE

NEPILKITE VANDENS VIRŠ VANDENS LYGIO ŽYMOS.
PLOVIMAS

ŪDENS LĪMENIS SPAINĪ NEDRĪKST PĀRSNIEGT NOTEIKTO ATZĪMI.
MAZGĀŠANA

PLEASE KEEP THE HANDLE IN VERTICAL POSITION.STEP ON THE MOPHEAD (SEE THE PICTURE BELOW) AND PULL THE HANDLE OUTSIDE.

TENEZ LA POIGNEE VERTICALEMENT,MAINTENEZ LES FRANGES EN MICROFIBRES AVEC VOTRE PIED(VOIR LE DESSIN)ET INCLINEZ LE MANCHE DANS LE SENS OPPOSE

LŪDZU, KĀTU TURIET VERTIKĀLĀ STĀVOKLĪ. UZKĀPIET UZ BIRSTES (SKAT. ZEMĀK ESOŠO ATTĒLU) UN IZVELCIET KĀTU.

LAIKYKITE KOTĄ VERTIKALIOJE PADĖTYJE. PRIMINKITE ŠLUOTOS GALVĄ (ŽR. TOLIAU PATEIKTĄ PAVEIKSLĄ) IR PRISUKITE KOTĄ.

PALUN HOIDKE VART VERTIKAALASENDIS. ASTUGE MOPIPEA PEALE (VAATA PILTI ALLPOOL) JA TÕMMAKE VARS VÄLJA.

ПОЖАЛУЙСТА, ДЕРЖИТЕ ЧЕРЕНОК ВЕРТИКАЛЬНО. НАСТУПИТЕ НА НАСАДКУ (СМ. РИСУНОК НИЖЕ) И ВЫТАЩИТЕ ЧЕРЕНОК.

SPIN THE MOP FOR SEVERAL TIMES TO CLEAN THE MOP HEAD.

TOURNEZ LA SERPILLERE POUR RINCER LA TETE

LAI IZTĪRĪTU UZGALI, VAIRĀKAS REIZES VEICIET BIRSTES ROTĀCIJU.

NORĖDAMI IŠSKALAUTI ŠEPETĮ, KELETĄ KARTŲ PASUKITE ŠLUOTĄ.

MOPIPEA PUHASTAMISEKS PÖÖRAKE MOPPI.

ЧТОБЫ ОЧИСТИТЬ НАСАДКУ, НЕСКОЛЬКО РАЗ ПОВЕРНИТЕ ШВАБРУ.

WATER LEVEL MARKER
INDICATION DU NIVEAU D’EAU
ŪDENS LĪMEŅA ATZĪME
VANDENS LYGIO ŽYMA
VEETASEMEMÄRGIS
ОТМЕТКА УРОВНЯ ВОДЫ
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NE DEPASSEZ PAS LE NIVEZU INDIQUE POUR EVITER LES PROBLEMES ULTERIEURS 
AVEC L’ESSORAGE DE LA SERPILLIERE

ATTENTION

DON’T OVERFILL THE BUCKET TO AVOID DRYING ISSUES.

NOTICE

ЧТОБЫ НЕ ВОЗНИКЛО ПРОБЛЕМ С ВЫКРУЧИВАНИЕМ, НЕ ПЕРЕПОЛНЯЙТЕ ВЕДРО.

ВНИМАНИЕ

ET VÄLTIDA VÄLJAVÄÄNAMISPROBLEEME, ÄRGE PANGE ÄMBRIT LIIGA TÄIS.

TÄHELEPANU 

KAD IŠVENGTUMĖTE GRĘŽIMO PROBLEMŲ, NEPERPILDYKITE KIBIRO.

DĖMESIO

LAI NERADĪTU IZGRIEŠANAS PROBLĒMAS, NEPĀRPILDIET SPAINI.

UZMANĪBU

WASHING AND DRYING / LAVAGE ET ESSORAGE / MAZGĀŠANA UN IZSPIEŠANA  / PLOVIMAS IR GRĘŽIMAS / PESEMINE JA VÄLJAVÄÄNAMINE / МЫТЬЕ И ВЫЖИМАНИЕ

REPLACING THE MOP HEAD / REMPLACEMENT DE LA TETE DE LA SERPILLIERE / BIRSTES UZGAĻA NOMAIŅA  / ŠLUOTOS GALVOS KEITIMAS 
/ MOPIPEA VAHETAMINE / ЗАМЕНА НАСАДКИ 

MICROFIBER HEAD
TETE EN MICROFIBRES
MIKROŠĶIEDRAS UZGALIS
MIKROPLUOŠTO GALVA
MIKROKIUST PEA
НАСАДКА ИЗ МИКРОФИБРЫ

FOOT POSITION
POSITIONNEMENT DU PIED
PĒDAS STĀVOKLIS
PĖDOS PADĖTIS
JALA ASEND
ПОЛОЖЕНИЕ СТОПЫ
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